
 Manual: Rotary Cutter 
1) Unlock the cutter by pressing the safety pin and press the handle to extend the 

blade.  
2) Next, adjust the blade by tightening the nut on the side of the blade. 
3) Before use, always make sure that the blade is tight enough to prevent it from 

coming loose and resulting in injury. After use, secure the blade again with a pin. 
 

 Návod: Univerzální řezák 
1) Odemkněte řezák posunutím kolíku tak, abyste stisknutím držadla vysunuli ostří.  
2) Dále si nastavte požadovanou volnost ostří přitažením matice z boční strany ostří.  
3) Před použitím se vždy ujistěte, že je čepel dostatečně utažená, aby nedošlo k jejímu 

uvolnění a následnému poranění.  Po použití opět ostří zajistěte kolíkem. 
 

 Instrukcje: Uniwersalny przyrząd do cięcia 
1) Odblokuj przyrząd, przesuwając kołek tak, aby można było wysunąć ostrze 

naciśnięciem uchwytu. 
2) Następnie ustaw pożądane odchylenie ostrza, dokręcając nakrętkę z boku ostrza. 
3) Przed każdym użyciem upewnij się, że ostrze trzyma się wystarczająco ciasno w 

przyrządzie, aby się nie poluzowało i nie spowodowało obrażeń. Po użyciu ponownie 
zabezpiecz ostrze kołkiem. 
 

 Használati útmutató: Biztonsági vágó 
1) Oldja fel a vágóeszközt a biztonsági zár elcsúsztatásával, majd a fogantyúját 

megnyomva húzza ki a pengét.   
2) Ezután állítsa be a penge kívánt hosszát az eszköz oldalán található anya 

meghúzásával.   
3) Használat előtt mindig győződjön meg róla, hogy a penge kellően van behúzva, hogy 

megakadályozza a meglazulását és az esetleges sérülések előfordulását. Használat 
után ismét rögzítse a pengét. 

 

  Manual: Cutter rotativ 
1) Deblocați cutterul apăsând siguranța și apăsați mânerul pentru a extinde lama. 
2) Apoi, reglați lama strângând piulița de pe partea lamei. 
3) Înainte de utilizare, asigurați-vă întotdeauna că lama este suficient de strânsă pentru 

a preveni desprinderea sa și provocarea de răni. După utilizare, fixați din nou lama cu 
o siguranță. 


